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Исторически сложилось так, что на протяжении многих веков вплоть до настоящего времени 

латинский язык играл и играет важную роль в профессиональной деятельности медицинских 

специалистов: врачей, фармацевтов, фельдшеров и медсестер. Изучение латинского языка в 

медицинском колледже не является самоцелью, а средством для овладения профессиональным 

языком медицинской науки - медицинской терминологии: анатомической, клинической, 

фармацевтической. Справедливо отмечено древними, что непроходим путь в медицине без 

латинского языка. Invia est in medicina via sine lingua Latina. 

                      На изучение латинского языка в медицинском колледже отводится 120 часов 

максимальной учебной нагрузки обучающегося в том числе: обязательной аудиторной учебной 

нагрузки  80  часов; самостоятельной работы обучающегося 40  часов 

                      В результате освоения дисциплины обучающийся должен уметь: 

- правильно читать и писать на латинском языке медицинские (анатомические, клинические и 

фармацевтические) термины; 

- читать и переводить рецепты, оформлять их по заданному нормативному образцу; 

- использовать на латинском языке наименования химических соединений (оксидов, солей, кислот; 

- выделять в терминах частотные отрезки для пользования информацией о химическом составе, 

фармакологической характеристике, терапевтической эффективности лекарственного средства; 

-выделять терминоэлементы в клинической терминологии, объяснять их значение 

          В результате освоения дисциплины обучающийся должен знать: 

- элементы латинской грамматики и способы словообразования; 

- понятие «частотный отрезок», «терминоэлемент»; 

- частотные отрезки, наиболее часто употребляемые в названиях лекарственных веществ и 

препаратов; значение терминоэлементов клинической терминологии; 

- основные правила построения грамматической и графической структуры латинской части рецепта; 

- 700 лексических единиц и основные рецептурные сокращения; 

- историю латинского языка, его роль в формировании мировой культуры. 

                                             Тематический план дисциплины  

                    «Основы латинского языка с медицинской терминологией»: 

1. Краткая история латинского языка и его роль в развитии мировой культуры, историческая 

связь с древнегреческим языком. Значение и роль латинского языка в современном 

медицинском образовании. 

2. Вклад латинского языка в развитие фармацевтической терминологии.  

3. Общекультурное значение латинского языка. Латинские пословицы и афоризмы. 

4.  Латинский алфавит. Классификация звуков: гласные, дифтонги, согласные. Понятие о долгих 

и кратких слогах. Правила постановки ударения. 

5.  Грамматические категории глагола. Четыре спряжения глагола Инфинитив. Образование 

повелительного и сослагательного наклонения глагола и его использование в рецептуре. 

Спряжение глаголов в Praesens indicativi activi et passivi. 

6.  Грамматические категории имен существительных. Словарная форма. Определение 

склонения. Существительные 1-2 склонений. Несогласованное определение. 

Латинизированные существительные на- оn-. 

7.  3-е склонение имен существительных. Окончания мужского, женского и среднего рода 3-го 

склонения. Словарная форма. Исключения из правил о роде. 

8.   4-е и 5-е склонение имен существительных.  

9. Грамматические категории прилагательных. Две группы прилагательных. Словарная форма. 

Прилагательные 1-2 группы. Согласованное определение. Сравнительная и превосходная 

степень прилагательных в анатомической терминологии. Согласование прилагательных 

первой и второй группы с существительными 1, 2, 3 склонения. 

10. Количественные числительные до, 10, 100, 1000. Латинские и греческие числительные, 

используемые в качестве приставок в медицинских терминах. 



11. Предлоги и союзы. Наречия и местоимения. 

12.  Названия химических элементов, оксидов, закисей, кислот, солей. 

13.  Терминоэлементы (ТЭ) в клинической терминологии. Анализ клинических терминов по ТЭ, 

конструирование терминов в заданном значении. Суффиксы itis, oma, osis в названиях 

патологических процессов. 

14.   Частотные отрезки (ЧО) в названиях лекарственных средств и препаратов. 

15. Рецепт: структура, форма. Латинская часть рецепта. Основные рецептурные сокращения. 

Особенности выписывания некоторых лекарственных форм. 

16.  Латинские названия лекарственных растений. 

17. Профессиональные медицинские выражения на латинском языке.              

 

                    Программой по дисциплине « Основы  латинского языка с медицинской терминологией» 

предусмотрено выполнение контрольной работы и написание реферата.  

                  Каждый студент должен выполнить один вариант контрольной работы. 

          Студенты, фамилии которых начинаются с букв: 

 А, Б, В, Г, Д, Е, Ж,З, И, -                                                   выполняют     вариант № 1 

 К, Л, М, Н, О, П, Р, С, Т, У, Ф                                                                   вариант № 2 

 Х, Ц, Ч, Ш, Щ, Э,Ю,Я,                                                                               вариант № 3 

 

                                      Смена варианта не допускается!  

                      Текст работы оформляется на бумаге стандартного формата А-4 (210х290 мм) в 

печатном виде. Исходные задания контрольной работы следует переписывать. Список литературы 

обязателен. Работу сдать в учебную часть до 08 ноября 

                                            

 

                                         Варианты контрольных работ 

 

                                                                 Вариант 1 

Задание №1 Переведите на русский (латинский) язык 

1. Порошки для наружного употребления  

2. Fructus Anisi vulgaris  

3. Серная кислота 

4. Spiritus camphoratus compositus 

5. pulvis cum Laevomycetinum 

 

Задание №2 Переведите рецепты на русский (латинский) язык 

1) Rp:    Zinci oxydi  subtilissimi 

               Talci ana 20,0 

              Acidi salicylici subtilissimi 2,0 

                Misce, fiat pulvis. Da in scatula. 

                Signa: Посыпать пораженные участки кожи 

                 

2) Возьми: Норсульфазола  

                Стрептоцида по 5,0 

                Ментола 0,05 

                Смешай. Пусть получится мельчайший порошок. 

               Выдай. Обозначь: Для вдувания в нос 

  

Задание №3 Выделите в латинских названиях препаратов частотные отрезки, объясните их 

значение, определите группу лекарственных средств 

1.   Милокордин - Milocordinum 



2. Цефалексин - Cephalexinum 

3. Амидопирин - Amidopirini  

4. Фенобарбитал - Phenobarbitalum 

5. Glicinum - Глицин 

Задание №4 Выделите в латинских названиях терминоэлементы, обьясните их значение 

1. Dysphagia, ae,f - дисфагия 

2. Кольпотомия – colpotomia, ae, f 

3. Гематоген – haematogenum, i, n 

4. Erythropenia, ae, f - эритропения 

5. Гинекология – gynaecologia, ae, f 

Задание №5 Переведите предложения на русский язык 

1. Unguentum est forma medicata ad usum externum. 

2. Medici acidum hydrochloricum purum dilutum contra dyspepsiam adhibent. 

Задание№6Напишите слова в русской транскрипции с ударением, пример: (semen – с᷇эмэн) 

  Sanguisorba 

  Rheum 

  thyroideus 

 aegrota  

 medicus 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                               

                                                                 Вариант 2 

Задание №1 Переведите на русский( латинский) язык 

1. Отвар плодов шиповника 

2. Азотистая кислота 

3.  Herba Sanguisorbae 

4. Acidum benzoicum 

5. unguentum Hydrargyri album 

 

Задание №2 Переведите рецепты на русский (латинский) язык 

1)  Rp:     Viridis nitentis 0,025 

                Cupri citratis 

                Streptocidi albi ana 0,2 

                Vaselini optimi pro oculis 10,0 

                 Misce, fiat unguentum. Da 

                 Signa: глазная мазь 

 

2) Возьми:         Самого чистого вазелинового масла для внутреннего употребления 200,0 

                           Мятного масла 2 капли 

                          Смешай. Выдай. 

                           Обозначь: По 1 столовой ложке 2 раза в день                
Задание №3 Выделите в латинских названиях препаратов частотные отрезки, обьясните их 

значение, определите группу лекарственных средств 



1. Коралгин - Coralginum 

2. Octoestrolum - Октоэстрол 

3. Бензилпенициллин - Benzylpenicillinum 

4. Cordigitum - Кордигит   

5. Theaninum - Теанин 

 

Задание №4 Выделите в латинских названиях терминоэлементы, обьясните их значение 

1. Gastrotomia, ae, f - гастротомия 

2.  Стоматология-stomatologia, ae,f 

3. Hypoplasia, ae, f - гипоплазия  

4. Антианемин – antianaeminum, i, n  

5. Cystometria, ae, f - цистометрия 

Задание №5 Переведите предложения на русский язык 

1. Solutiones speciales adhibentur pro injectionibus subcutaneis, vel intra venas, intra arterias 

introducuntur. 

2. Pulvis est forma medicamentorum dura. 

 

Задание№6Напишите слова в русской транскрипции с ударением, пример: (semen – с᷇эмэн) 

1. Thymus 

2. Glycyrrhiza 

3. dichloridum 

4.  liquiritia 

5. membranula 

                                         

                                      

 

                                                           Вариант 3 

Задание №1 Переведите на русский (латинский) язык  

1. Мазь салициловой кислоты  

2. Водорода  пероксид  

3.  Emplastrum Plumbi compositum 

4.  Infusum  florum Chamomillae 

5. Baccae seu fructus Myrtilli 

 

Задание №2 Переведите рецепты на русский (латинский) язык 

1) Rp: Acidi borici pulverati 4,0 

           Zinci oxydi pulverati 6,0 

           Talci purissimi 40,0 

            Misce. Da 

             

2) Возьми: Салициловой кислоты 0,5 

                   Оксида цинка 

                    Пшеничного крахмала по 5,0 

                  Самого лучшего вазелина для глаз 10,0 

                Смешай, пусть образуется паста. Выдай. 

                Обозначь: Для смазывания кожи век 

 

Задание №3 Выделите в латинских названиях препаратов частотные отрезки, объясните их 

значение, определите группу лекарственных средств 

1. Methyltestosteronum - Метилтестостерон 

2. Аминазин - Aminazinum 



3. Поливит- Polyvitum 

4. Anaesthesinum - Анестезин 

5. Бензонафтол - Benzonaphtholum 

Задание №4 Выделите в латинских названиях терминоэлементы, обьясните их значение 

 

1. Холецистопатия - cholecystopathia, ae,f 

2. Атрофия-atrophia, ae,f  

3. Маммолог- mammologus,i,m 

4. Цистография - cystographia, ae,f 

5. Анестезин - anaesthesinum, i, n 

Задание №5 Переведите предложения на русский язык 

1. In receptis compositis post verbum contractum “Rp” locum primum remedium basis occupant. 

2. Oleum Ricini in spiritu bene solubile est. 

Задание№6 Напишите слова в русской транскрипции с ударением, пример: (semen – с᷇эмэн) 

1.  mucilago 

2. pleura 

3. quinquelobatus 

4.  incisivus 

5. dissolutio 
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                       Объем реферата не менее 15 страниц, сдается только в рукописном варианте вместе 

с контрольной работой. Оформление реферата стандартное (введение, основное содержание, 

заключение, список литературы) 

 

Темы рефератов по дисциплине «Основы латинского языка с медицинской терминологией» 

  

1.  Из истории латинского языка. Периодизация латинского языка. Роль латинского языка в 

истории европейской и мировой культуры и в создании современной научной терминологии. 

2.  История латинского языка и медицинская терминология. Влияние греческой культуры и 

языка на язык и культуру Древнего Рима. 

3.  Классические языки и формирование профессионального языка русской медицины. 

Основные языковые источники современной русской медицинской терминологии 

4.  Врачевание и медицина в Древней Греции. Врачебные школы. Гиппократ. Врачебная этика В 

Древней Греции. 

5.  Медицина в Древнем Риме. Цельс. Плиний Старший. Гален 

6. Быт и нравы древних греков. Греческий дом. Утварь. Еда. Семейные отношения. Свадебный 

обряд. Погребальные обряды.  

7.  Быт и нравы древних римлян. Частная жизнь древних римлян. Римский дом. Семья и брак. 

Воспитание молодого поколения. Зрелища и развлечения. Погребальные обряды. 

8.  Образование в Древнем Риме. Значение латинского языка. Латинское письмо 

 (происхождение, развитие, орудие письма) 

9.  Книжная культура, образование и наука в Древней Греции. История письменности. Античная 

книга. Библиотеки. Школьное образование. Наука астрономия, география, математика, 

медицина. 

10.  Праздники Древней Греции. 

11.  Театр в Древней Греции. Трагедия, комедия, сатировская драма. Устройство театра. 

Организация представлений. 

12.  Представления греков и римлян о  здоровом образе жизни. 

13.  Этимология (происхождение названий) лекарственных растений. 

14.  Этимология (происхождение названий) химических элементов 

15.  Образы античной мифологии в психиатрических терминах (Эдипов комплекс, комплексы 

Дианы, Медеи, Федры, Электры и т.д.; нарциссизм, сапфизм, нимфомания, онанизм, синдром 

Агасфера, сифилис) 

16.  Античные сюжеты в названиях лекарственных растений. 

17.  Растения в библейских сюжетах (страстоцвет, пион, боярышник, ландыш майский, ива 

(верба), олива. 

18.  Мифологические сюжеты в живописи 

19. Мифологические термины в клинической терминологии  

20.  Мифологические термины в анатомической терминологии 

21.  Эмблемы и символы в медицине 

22. Надписи и девизы на латинском языке  

23. Латинский язык в произведениях русских поэтов, писателей. 

24.  Латинский язык в современном городе. Адекватность использования античных сюжетов в 

названиях организаций, учреждений. 

25. Изучение классических языков в России. Исторический экскурс и современность. 

 

 

 



Итоговая аттестация студентов по  дисциплине  «Основы латинского языка с медицинской  

терминологией»  осуществляется посредством сдачи экзамена. (письменно, по билетам) 

                                                            Образец билета 

                                                                       Билет № 53 

 

Задание 1 Переведите следующие рецепты: 

1.Возьми: Самого чистого вазелинового масла для внутреннего употребления 200,0 

                Мятного масла 2 капли 

                Смешай. Выдай. 

                 Обозначь: 

2.Возьми: Оксида магния 

               Гидрокарбоната натрия по 0,3 

               Экстракта красавки 0,015 

               Смешай, пусть получится порошок. 

       Выдай такие дозы числом 10. 

       Обозначь:  

 

Задание 2 Выделите частотные отрезки (ЧО), объясните их значение ,определите группу 

лекарственных средств: 

1.  Erythromycium 

2.  Thioacetazoum 

3.  Methylthiouracilum 

4.  Phenobarbitalum 

5.  Sulfacylum  

Задание 3Выделите терминоэлементы( ТЭ),  объясните  значение  каждого ТЭ, а также общее 

значение термина : 

  

1.   bronchoectasia,ae,f 

2.  dactylospasmus,I,m 

3.   dystrophia,ae,f  

4.  encephalitis, itidis,f 

5. gastroduodenoscopia, ae,f 

  

Задание 4Переведите  следующие пословицы и крылатые выражения: 

1.  Natūra sanat, medĭcus curat morbos 

2.  Similia similĭbus curantur 

3.  Valetūdo bonum optĭmum 

Задание 5 Напишите следующие термины в русской транскрипции, выделите известные Вам 

дифтонги и буквосочетания с ударением, пример: (semen – с᷇эмэн): 

1.  functio  

2. squama  

3.  sphincter  

4.  angulus 

5. ischaemia 

 

Задание 6 Переведите следующие медицинские термины: 

1.  pro roentgeno 

2.  Da in capsulis gelatinosis 

3.  per os 



                                  Образец выполнения заданий 

 

                                          Билет № 53 

 

Задание 1 Переведите следующие рецепты: 

2.Возьми: Оксида магния 

               Гидрокарбоната натрия по 0,3 

               Экстракта красавки 0,015 

               Смешай, пусть получится порошок. 

       Выдай такие дозы числом 10. 

       Обозначь: 

Recipe:  Magnii oxydi 

              Natrii hydrocarbonatis ana 0,3 

               Extracti Belladonnae 0, 015 

              Misce, fiat pulvis. 

              Da tales doses numero 10 

              Signa:  

 

Задание 2 Выделите частотные отрезки (ЧО), объясните их значение, определите группу 

лекарственных средств: 

1  Erythromycinum-антибиотик 

 

 Задание 3 Выделите терминоэлементы( ТЭ),  объясните  значение  каждого ТЭ, а также общее 

значение термина : 

  

1.  bronchoectasia,ae,f- бронх; расширение= расширение бронхов 

 

Задание 4 Переведите следующие пословицы и крылатые выражения: 

1.Natūra sanat, medĭcus curat morbos.  Природа оздоравливает , врач лечит болезни 

 

Задание 5 Напишите следующие термины в русской транскрипции, выделите известные Вам 

дифтонги и буквосочетания, укажите ударение 

1. functio - фу᷇нкцио 

 

Задание 6 Переведите следующие медицинские термины: 

1. pro roentgeno – для рентгена 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Критерии оценивания выполненных заданий 

 

За каждый правильно выписанный рецепт – 3 балла  ( 2/3=6 баллов максимально) 

За каждое правильно выполненный образец в задании- 1 балл (22 балла максимально) 

 Максимальное количество баллов за выполненную работу – 28 баллов 

 

 

Оценка «5» ( отлично)                                                     25, 5- 28 баллов 

Оценка «4» ( хорошо)                                                      21,5- 25,4 

Оценка «3»( удовлетворительно)                                   18,0- 21,4 

 

Студент, набравший  менее 18 баллов при выполнении экзаменационный заданий, получает оценку 

«2»( неудовлетворительно) и направляется на пересдачу. 

 

При выставлении итоговой оценки по дисциплине  «Основы латинского языка с медицинской 

терминологией», наряду с выполнением экзаменационных заданий, учитывается  также  успешность 

выполнения семестровой контрольной работы и реферата. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



                          Материал для подготовки к экзамену по дисциплине 

                    «Основы латинского языка с медицинской терминологией» 

 Задание 1  (рецепты) 

1. Возьми: Порошка корня ревеня 

                Магния оксида по 0,3 

                 Экстракта красавки 0,015 

                 Смешай, пусть получится порошок. 

                  Выдай такие дозы числом 10 

                  Обозначь: 

2.  Возьми: Бриллиантовой зелени 0,025 

                Цитрата меди 

                  Белого стрептоцида по 0,2 

                  Вазелина наилучшего для глаз 10,0 

                  Смешай, пусть получится мазь 

                 Выдай. Обозначь 

3. Возьми: Самого чистого вазелинового масла для внутреннего употребления 200,0 

                Мятного масла 2 капли 

                Смешай . выдай. Обозначь 

4. Возьми: Салициловой кислоты 0,5 

              Оксида цинка 

               Пшеничного крахмала по 5,0 

               Самого лучшего вазелина для глаз 10,0 

               Смешай, пусть получится паста 

                Выдай. Обозначь 

5. Возьми: Раствора ацетилсистерина 20%  для ингаляций 5 мл 

               Выдай. Обозначь 

6. Возьми: Эуфиллина 0,1 

               Эфедрина гидрохлорида 0,025 

               Сахара 0,2 

               Смешай, пусть получится порошок. 

               Выдай такие дозы числом 16 в желатиновых капсулах 

                Обозначь: 

7.  Возьми: Новокаина 0, 25 

                Изотонического раствора хлорида натрия 100 мл 

                Раствора адреналина гидрохлорида 10 капель 

                 Смешать. Простерилизовать . 

                 Выдать. Обозначить. 

8.  Возьми: Масляного раствора дезоксикортикостерона ацетата 0, 5%  1 мл 

                 Выдать такие дозы  числом 6 в ампулах 

                Обозначить: 

9.  Возьми: Эфира для наркоза 100 мл 

                Выдай такие дозы числом 6 в темной склянке 

                 Обозначь: 

10.  Возьми: Ртути окиси желтой 0,05 

                Ихтиола 0,8 

                Цинковой мази 20,0 

                Смешай, пусть получится мазь 

                Выдай. Обозначь 



11.  Возьми: Свечи папаверина с гидрохлоридом 0,02 числом 4 

               Выдай. Обозначь: 

12.  Возьми: Хинозола 0,03 

                Борной кислоты 0,3 

                 Танина 0,6 

                 Масла какао сколько нужно, чтобы получился вагинальный суппозиторий 

                 Выдать такие дозы числом 6 

                  Обозначить: 

13. Возьми: Разведенной хлористоводородной кислоты 4 мл 

                Пепсина 2,0 

               Дистиллированной воды до  200 мл 

               Пусть будет смешано, выдано, обозначено. 

14. Возьми: Коры  крушины 30,0 

                Листьев крапивы 20,0 

                Травы тысячелистника 10,0 

                Смешай, пусть получится сбор 

                Выдай. Обозначь 

15. Возьми: Корня алтея 

              Корня солодки 

               Семени льна по 10,0 

               Плода аниса 5,0 

               Листьев эвкалипта 2,5 

               Смешай, пусть получится сбор. 

               Выдай. Обозначь 

16. Возьми: Бромида натрия 4,0 

                 Кофеина- бензоата натрия 1,0 

                Жидкого экстракта боярышника 6 мл 

                 Настойки валерианы 8 мл 

                Дистиллированной воды 200 мл 

                Смешать. Выдать. Обозначить 

17. Возьми: Глицерофосфата кальция 

                Лактата калия по 0,25 

               Выдать такие дозы числом 20 в таблетках 

                Обозначить:                 

18. Возьми: Раствора стрептоцида 0,8 % 15 мл 

               Фурацилина 0,003 

               Димедрола 0,02 

               Гидрохлорида эфедрина 0,2 

                Раствора адреналина гидрохлорида 10 капель 

               Смешай. Выдай. Обозначь 

19. Возьми: Экстракта красавки 0,02 

                Ксероформа 0,1 

                Сульфата цинка 0,05 

                 Глицерина 0,12 

                 Масла какао 2,0 

                  Смешай, пусть получится свеча. 

                  Выдай такие дозы числом 10 

                 обозначь 



20. Возьми: Тиамина хлорида 

               Рибофлавина по 0, 005 

                Аскорбиновой кислоты 0,1 

               Никотиновой кислоты 0,03 

               Выдай такие дозы числом 50 в таблетках, покрытых оболочкой 

                Обозначь: 

21. Возьми: Гидротартрата платифиллина 0,003 

                Бромида натрия 0,15 

                Кофеина- бензоата натрия 0,05 

                Смешай, пусть получится порошок 

               Выдай такие дозы числом 12 

               Обозначь: 

22. Возьми: Раствора синэстрола в масле 0,1% 1 мл 

               Выдать такие дозы числом 6 в ампулах. 

               Обозначить: 

23. Возьми: Хлороформа 

              Этилового спирта 95% по 20 мл 

               Этилового эфира 10 мл 

               Нашатырного спирта 10 капель 

                 Смешать. Выдать. обозначить 

24. Возьми: Салициловой кислоты 1,0 

               Амидохлорида ртути 

                Основного нитрата висмута по 0,3 

                Вазелина 

               Ланолина по 15,0 

                Смешай, пусть получится мазь 

                Выдай. обозначь 

25. Возьми: Салицилата натрия 1,0 

                Иодида калия 0,1 

               Спиртового раствора иода  6 капель 

                Дистиллированной воды до 200 мл 

                Смешай. Выдай. Обозначь                

               26.Возьми: Ментола 0,2 

                                   Настойки красавки 

                                   Настойки ландыша по 5 мл 

                                    Раствора нитроглицерина 2% 2 мл 

                                    Смешай. Выдай.  

                                   Обозначь: 

27.Возьми: Экстракта  красавки 0, 015 

                     Гидрокарбоната натрия 0, 25 

                      Выдай такие дозы числом 10 в таблетках 

                      Обозначь: 

28.Возьми: Оксида магния 

                        Гидрокарбоната натрия по 0,3 

                        Экстракта красавки 0,015 

                         Смешай, пусть получится порошок 

                         Выдай такие дозы числом 10.  

                         Обозначь: 

29.Возьми: Гидрохлорида тетрациклина 

                     Нистатина по 250 000 ЕД 



                     Выдай такие дозы числом 20 в таблетках 

                      Обозначь: 

30. Возьми: Хлороформа 

                                     Масла подсолнечника по 20 мл 

                                     Смешай, пусть получится линимент 

                                     Выдай.  

                                     Обозначь: 

              31. Возьми: Сульфата атропина 0,1 

                                   Гидрохлорида этилморфина 0,3 

                                   Раствора борной кислоты 2 % 2 мл 

                                   Смешай. Выдай. 

                                    Обозначь: 

32.Возьми: Фосфата олеандомицина 0, 0125 

                    Выдай такие дозы числом 30 в таблетках, покрытых оболочкой 

                     Обозначь: 

33.Возьми: Настоя травы полыни горькой 10,0- 150 мл 

                     Сиропа Алтея  

                     Пусть будет смешано, выдано, обозначено. 

34.Возьми: Мази неомицина сульфата 0,5 % 50,0 

                     Нитрата стрихнина 0,05 

                      Фенобарбитала 0,3 

                      Порошка и корня валерианы сколько потребуется 

                      Смешай, пусть получатся пилюли числом 100. 

                      Выдай.  

                      Обозначь: 

35.Возьми: Резорцина 

                     Карболовой кислоты по 10,0 

                     Тимола 1,0 

                      Буры 2,0 

                      Глицерина 1,0 

                      Этилового спирта 50 мл 

                      Воды дистиллированной 500 мл 

                      Смешай. Выдай. 

                     Обозначь: 

36.Возьми: Настойку майского ландыша 

                    Настойку валерианы по 10 мл 

                     Экстракта боярышника 5 мл 

                     Ментола 0,05 

                     Смешай. Выдай. 

                     Обозначь: 

37.Возьми: Отвара коры дуба 10,0- 150 мл 

                    Выдать 

                    Обозначить: 

38.Возьми: Мази неомицина сульфата 0,5 % 50,0 

                    Выдать. 

                    Обозначить: 

39.Возьми: Тетрабората натрия 2,5 

                    Глицерина 5 мл 

                    Этилового спирта  95% до 10 мл 

                    Смешай. Выдай.  

                    Обозначь: 

40.Возьми: Таблетки экстракта валерианы 0,02 покрытые оболочкой числом 50  

                    Пусть будет выдано, обозначено 

41.Возьми: Эфира для наркоза 100 мл 

                    Выдай такие дозы числом 6 в темной склянке. 



                    Обозначь: 

             .42.Возьми: Новокаина 0, 5 

                                  Изотонического раствора хлорида натрия 200 мл 

                                  Смешать. Стерилизовать. Выдать. 

                                   Обозначить:. 

43.Возьми: Оксациллина- натрия 0, 25 

                    Выдай такие дозы числом 50 в желатиновых капсулах 

                    Обозначь: 

44.Возьми: Ментола 0,02 

                    Оксида цинка 1,0 

                    Раствора адреналина гидрохлорида 0,1% 10 капель 

                     Вазелина 10,0 

                     Смешай, пусть получится  мазь.  

                     Выдай.  

                     Обозначь: 

45.Возьми: Настоя травы горицвета весеннего 6,0- 180 мл 

                    Бромида натрия 6,0 

                    Фосфата кодеина 0,2 

                    Смешай. Выдай. 

                    Обозначь: 

46.Возьми: Линимент синтомицина с новокаином 0,5 % 25,0 

                     Выдать 

                    Обозначить: 

47.Возьми: Натурального желудочного сока 200,0 

                    Выдай в оригинальной бутылке.  

                    Обозначь: 

48.Возьми: Корня алтея 10,0 

                    Травы тимьяна обыкновенного 40,0 

                     Смешай, пусть получится сбор. 

                     Выдай в пакетике. 

                    Обозначь: 

49.Возьми: Раствора глюкозы 25 % 90 мл 

                     Метиленового синего 0,5 

                     Выдай такие дозы числом 3 в ампулах.  

                     Обозначь: 

50.Возьми: Водного раствора бриллиантового зеленого 1 % 20 мл 

                    Выдать. 

                    Обозначить: 

 

Задание 2 (Частотные отрезки= ЧО) 

1. Theophyllinum 

2.  Aethaperazinum 

3.  Oleandomycinum 

4. Cardiotoxinum  

5.  Cefobid 

6. Phthalazolum 

7.  Cephalexinum 

8. Pyrcophenum  

9. Coralginum 

10. Erythromycinum 

11.  Thioacetazonum 

12.  Methylthiouracilum 



13.  Phenobarbitalum 

14.  Sulfacylum  

15. Oestradiolum 

16.  Anaesthesinum  

17.  Benzonaphtholum 

18.  Agopyrinum 

19.  Chlortetracyclinum 

20. Sulfapyridazinum   

21. Coraethamidum   

22.  Cholagolum  

23. Methicillinum  

24.  Testosteronum 

25. Corglyconum  

26.  Diazolinum 

27.  Methioninum 

28.  Theophyllinum 

29.  Diprophyllinum 

30. Penicillinum 

31.  Nitroglycerinum 

32.  Platyphyllinum 

33.  Synthomycinum  

34. Pyrroxanum  

35. Cholosasum  

36.  Phenobarbitalum  

37.  Cephazolinum  

38. Methyltestosteronum  

39.  Chlortetracyclinum  

40. Pyrcophenum   

41.  Sulfacylum  

42. Sulfamethoxypyridazinum   

43. Norsulfazolum  

44.  Pyrcophenum  

45.  Novocainum 

46.  Barbamylum 

47. Oxacillinum  

48. Synthomycinum 

49. Octoestrolum  

50.  Pentalginum 

51.  Thyreoidinum 

52.  Vasoverinum 

53. Norsulfazolum 

54.  Thyreoidinum 

55.  Sedalginum 

56.  Naphthalanum 

57. Theophyllinum 

58. Barbitalum  

59.  Biomycinum 

60.  Oestradiolum 



61.  Thiopentalum 

62.  Sulfalenum 

63. Tetracyclinum  

64.  Cefalexinum 

65.  Phenolum 

66.  Angiotensinum 

67.  Helianthinum 

68. Cordiaminum  

69.  Aethamidinum  

70. Androfort   

71. Anaesthesolum 

72. Pentalginum 

73. Phenobarbitalum 

74.  Streptocidum  

75. Cefalexinum 

76.  Oxacillinum  

77. Novocainum  

78.   Vasographinum 

79. Synthomycinum  

80.  Phthivazidum 

81.  Oestronum 

82. Antipyrinum 

83. Vasoverinum  

84. Phenobarbitalum  

85. Galanthaminum 

86. Oleandomycinum 

87.  Ultracainum 

88. Anaesthesinum  

89. Cardiovalenum  

90. Analginum 

91. Synoestrolum 

92.  Neomycinum  

93. Norsulfazolum  

94. Thiopentalum  

95.  Aethacridinum 

96. Antipyrinum  

97. Barbamylum  

98.  Corvalolum 

99.  Phthorocort 

100.  Euphyllinum 

101. Tetracyclinum 

102. Strophanthinum  

103.  Methylprednisolonum 

104. Phenacetinum  

105.  Aminazinum 

106. Anaesthesinum 

107. Sedalginum  

108.  Bicillinum 



109.  Methyltestosteronum 

110. Theophyllinum  

111. Oxycobalaminum  

112. Norsulfazolum  

113. Allocholum  

114.  Cardiovalenum 

115.  Streptocidum 

 

 

Задание 3 ( Терминоэлементы) 

1. dermatologus, I, m   

2.  dystonia, ae, f 

3.  enterocolitis, itidis,f 

4. gastralgia,ae,f  

5.  haematuria, ae, f 

6. haemophilia ae, f 

7.  hyperglykaemia,ae, f 

8.  laryngitis, itidis,f 

9.  mammographia, ae, f 

10. nephrectomia, ae,f 

11. bronchoectasia,ae,f 

12.  dactylospasmus,I,m 

13.   dystrophia,ae,f  

14.  encephalitis, itidis,f 

15. gastroduodenoscopia, ae,f 

16. mastectomia, ae,f 

17.  myoma, atis,n 

18.  odontalgia, ae,f 

19.  otorhinolaryngologia, ae,f 

20.  peritonitis, itidis,f 

21. arthrosis,is,f   

22. cystitis, itidis,f  

23.  Dysbacteriosis, is,f 

24.  dyspepsia, ae,f 

25.  gastralgia,ae,f 

26. keratitis, itidis,f  

27. hydrophobia,ae,f  

28. haematologia, ae,f 

29.  fibromyoma, atis,n 

30. dysplasia, ae,f 

31. haematoma, atis,n  

32.  hyperergia, ae,f 

33.  mammographia, ae, f 

34.  nephritis, itidis, f 

35.  neuropathologus, I, m 

36. hypovitaminosis,is,f  

37. hemiplegia,ae,f  

38.  haemostasis, is,f 



39.  glossoptosis, is,f 

40.  electrocardiogramma, atis,n 

41. cytologia, ae,f  

42.  cholecystectomia,ae,f 

43.  dyspepsia, ae,f 

44.  epidemiologia, ae,f 

45. gynaecologia,ae,f  

46. angiographia,ae,f 

47. atrophia,ae,f  

48.  calculosis,is,f 

49.  colposcopia, ae,f 

50. colonoscopia, ae,f  

51. spondylitis, itidis,f   

52.  proctologus,us,m 

53.  phagocytus,I,m 

54.  parodontosis, is,f 

55. nephroptosis, is 

56. splenectomia, ae,f 

57.  Stomatologia, ae,f 

58.  Synergismus,I,m 

59.  roentgenographia, ae,f 

60.  sclerosis, is f 

61. osteoma, atis,n 

62.  peritonitis, itidis,f 

63.  physiotherapia, ae,f 

64.  pyelitis, itidis,f 

65.  rectoscopia,ae,f 

66. nephritis, itidis, f  

67. myocarditis, itidis,f  

68.  neuralgia, ae,f 

69.  oncologia, ae,f 

70.  ophthalmologia, ae,f 

71. megalomania, ae,f 

72.  mammographia, ae, f 

73.  lymphadenitis, itidis,f 

74.  myoma, atis,n  

75.  nephrectomia, ae,f 

76. hyperergia, ae,f 

77. hypertonia,ae,f  

78. leucocytosis, is,f  

79. hypovitaminosis,is,f 

80. meningitis, itidis, f 

81. haemostasis, is,f   

82.  gastroenterologia,ae,f 

83.  fibromyoma, atis,n 

84.  haemangioma, atis, n 

85.  hydrophobia,ae,f 

86. epidemiologia, ae,f  



87. gastroduodenoscopia, ae,f  

88. glossoptosis, is,f  

89.  gynaecologia,ae,f 

90.  haemophilia ae,f 

91. dactylospasmus,I,m  

92. cytologia, ae,f  

93. dysbacteriosis, is,f  

94. dysplasia, ae 

95. atrophia,ae,f   

96. anuria,ae,f  

97. anaemia,ae,f  

98.  cholecystectomia,ae,f 

99.  colpitis,itidis,f 

100. colonoscopia, ae,f 

101.  bronchoectasia,ae,f 

102.  cholelithiasis,is,f 

103.  aphagia,ae,f 

104.  arthrosis,is,f 

105. dysphonia,ae,f 

106.  dysplasia, ae,f 

107.  dermatitis, itidis,f 

108.  duodenitis, itidis,f 

109.  colposcopia, ae,f  

110. hyperglykaemia,ae,f 

111.  haematologia, ae,f 

112.  glossoptosis, is,f 

113.  enterocolitis, itidis,f 

114.  dysuria, ae,f 

115. odontalgia, ae,f  

116.  monophobia, ae,f 

117.  mastectomia, ae,f 

118.  hyperthermia,ae,f 

119.  hyperaemia,ae,f 

120. pathologia, ae,f 

121.  polyuria,ae,f 

122.  otorhinolaryngologia, ae,f 

123.  pancreatitis, itidis,f   

124.  nephrolithiasis, is,n 

 

Задание 4  ( пословицы) 

1. Invia est in medicina via sine lingua latina. 

2. Omnium atrium medicina nobilissima est 

3. Aliis inserviendo consūmor  

4. Bene dignoscĭtur, bene curātur 

5. Aut vincĕre, aut mori 

6. Edĭmus ut vivāmus,non vivĭmus ut edāmus 

7. Docendo discĭmus 

8. Debes, ergo potes 



9. Ex  nihĭlo nihil fit 

10. Errāre humānum est 

11. Multum vinum bibĕre, non diu vivĕre 

12. Nil desperandum   

13. Non progrĕdi est regrĕdi 

14. Medĭca mente,non medicamentis 

15. Natūra sanat, medĭcus curat morbos 

16. Нygiēna  amīca valetudĭnis 

17. Similia similĭbus curantur 

18. Sermo est imāgo anĭmi 

19. Usus est optĭmus magister 

20. Valetūdo bonum optĭmum 

21. Pirgitia mater vitiōrum 

22. Plenus venter non studet libenter 

23. Qui quaerit, repĕrit 

24. Quot homĭnes, tot sententiae  

25. Noli nocēre 

26. vivĕre est cogitāre 

27. Nulla aetas ad discendum sera 

28. Labor omnia vicit 

29. Festina lente 

30. Mens sana in corpŏre sano 

31. Optimum medicamentum quies est 

32. Per aspĕra ad astra  

33. Scientia potentia est 

34. Suum cuique 

35. Ubi pus,ibi incisio 

36. Tertium non datur 

Задание 5 (чтение, дифтонги и буквосочетания) 

1. obliquus 

2.  sublingualis 

3.  thorax 

4.  phlebectasia 

5.  caecum 

6. junctura 

7.  praematurus 

8.  Rheum 

9. cholelithiasis  

10. zygomaticus 

11. functio  

12. squama  

13.  sphincter  

14.  angulus 

15. ischaemia 

16. aetiologia 

17. cicatrix  

18.  rheumatismus 

19.  oesophagus 



20. maxilla  

21. Amygdala 

22. aethereus  

23.  auscultatio 

24.  thyphus 

25. squamosa 

26. majalis  

27.  symptoma 

28.  leucocytus 

29.  acidosis 

30.  thrombosis 

31. Althaea  

32.  pharynx 

33.  cholera 

34.  sanguis 

35.  angulus 

36. dystrophia  

37. functio  

38.  unguis 

39.  cyanidum 

40. adhaesivus 

41. anaemia 

42.  dyspnoë 

43. aeger  

44.  Foeniculum 

45. Jugularis 

46. cochlea 

47. strophantus  

48.  articulatio 

49.  hydrogenium 

50.  Quercus 

51. Oryza  

52. oesophagus  

53. xiphosternalis  

54. sublingualis 

55. sympathicus 

56.  radiatio 

57. hypophysis  

58. diarrhoea  

59.  cochlea 

60. symphysis  

61.  oecologia 

62. Eucalyptus  

63. cysta  

64.  cheilosis 

65. sphericus 

66. aequator  

67. Foeniculum  



68. centralis  

69. clysma  

70. calyx 

71.  chylus 

72.  Crataegus 

73.  hypochondrium 

74.  cornea 

75. apophysis  

76. substantia  

77. quadratus  

78.  occipitalis 

79. glykaemia  

80. angularis  

81.  sanguis 

82. protuberantia  

83.  thymus 

84.  circulus 

85. auscultatio 

86.  liquidus 

87.  unguentum 

88.  praemoralis 

89. Oestradiolum 

90. vertebrae  

91. hypoglossus  

92. fascia 

93. sententia  

94. thorax 

95. infectio 

96.  quintus 

97.   rhizoma 

98.  lympha 

99. zoophobia 

100. praematurus  

101. thalamus  

102. Quercus    

103. Aloë 

104.  index 

105. Synoestrolum 

106.  pylorus 

107.  solutio 

108.  epithelium 

109.  unguis 

110. inguinalis 

111. angulus  

112.  aether 

113. trepanatio  

114. splanchnologia  

115. filtrare 



116. Rheum  

117.  liquor 

118.  cocci 

119. rotatio  

120. sectio 

121. lingua  

122.  aequalis 

123.  caecum 

124.  salicylas 

 

Задание 6 (медицинские выражения) 

1. contra tussim 

2.  sub linguam 

3.  per rectum 

4. ex tempŏre 

5. in vivo  

6. pro roentgeno 

7.  per os 

8. pro auctore  

9. ad decubitum  

10. ad gargarisma 

11. pro inhalationе 

12. in vitro 

13. pro cursu 

14.  per vaginam 

15. da in ampullis 

16. pro infantibus 

17. ad cataplasmata 

18. pro narcosi 

19. Misce, fiat globulus  

20.   Misce, fiat linimentum 

21. Misce, fiat unguentum 

22.  pro die  

23.  Misce, fiant species 

24.  Pro auctore 

25. Sterilisa!  

26.  Misce, fiat pulvis 

27. Da in vitro nigro 

28. pro usu interno 

29. Divĭde in partes aequales  

30.  Da tales doses 

31. Misce, fiat suppositoria  

32. Da in tabulettis obductis  

33.  pro usu externo 

34. aqua pro injectionibus 

35. Da in sacculo 

36. pro dosi  

37.  in vivo 



38. ad hypertoniam  

39. Da in capsulis gelatinosis 

40. pro infantibus  

41. Da in oblatis 

42. Da in spritz- tubulis  

43. per horam 

44. Per se 

45.  Da in suppositoriis 

 

 

 

 

 

 

 


